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(H) - (G5 ERAEELHRC 52
S (L A O AT HE N

~EERRDOBEICEA R YT T~

& H E &

0. @FC&®IC

AR OS5 I ESR OIERE. B, 200, B, B, @R
Bl BEZHo0 2 MFICALE S L, Bub, . 4158, 5. FUs.
BE, SESTOBELRITLTVL S, [EELYOZE|L WS ATALE
RT3 AEHRICH> THIESDMEZELVENED 5 DAL OBWAK LS
B RNE T, [AOERLIZ A2t L CORALRETH 5, 2
BEE S 720000 Tik i . HEOEFE 2L L URRBBET s 52
ERSHEEAE L THAOBBCIEE TS, #RIGERT2IEL WEE £
LTIFL b R EE 2R 2H TV 5,

D P BSYRYBREES - EE B (P S-S54 v, EE)

ZE AT Stz [EBELLicN T 280250 5, EEEEDLE
BEES | BIU [EECbic T 2B0L2E0. EREREED S | %
DERIFEICSHOBIE OEERKE T 5 i AN 2 IS8 L
TWHHDTHDEE->THRETIE LS I,

FRETiE. 20 [EEERE| OBORT2HEEB L UEZEOBRRRD
B RO T ENZNOEBCNET 3 HEEHES Ic L BN S
ZT—Yarv - FXyryTEHOEDERFEAIELTELDTH S,

1. a3 azZh—v g e FeowyS

BEAHFAPEBEEREEGEELE S LT 358 3 TREREIRED
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(F1) » () ARG I & 2 SO L ER R o ATRENE

3227 —Yar ilEfERULS ETE5D08—RIITH- T, WHh LEERE
v 3R (functional syllabus) NEIEN2HE T H S, LU, BHEDOR
BMELTENTOM, BARBEHTISa=r—Yay - Fry 70REEL
B0 E—HA % 2BEANSTHLI D, ZOEFRIIEIBZL{II 2=
F—yarend 0y, RLTEEORANERNEDHIZE > TXE &
N5 bOTIRE L ARENED[ %D F] (addresser) &[5 1)F | (addressee)
O TAEENAEEA Y v —Y (verbal message) & IHIZRIF R E DL
VEF & trIESEE X v & — ¥ (nonverbal message) # b EE LB Lo
{E{£&M (intrapersonal) B X UMEAR (interpersonal) OMAEERICKE
WELTWwED5TREVESI Y, Tabb, [EHOEK, L&SiCldH
o, EE, WIS L 2EROE, ke o OFE, £HE, XEREL
SDEKR, k> SHMSNLBERL EERMO BV EHLZREWE I 2
=7 —var| (BH (1989 :56)) WKL . RAERLED TOHEEHEEN
BaInT., BREUTECHBBCRRT 2BBRET MO THwEDTH
5 . ' '
Xwrt (A), (B) Z—2o dialogue X, [418% | & U CHEELZAFHAE
ABEET a2y —Yay - Fyy 7D — K&K situation TH
5o ’ '

(A)
Stuart sees Masato, a Japanese student, in the library during the final

-exam period.

Stuart : Hi, Masato, how are you doing ?

Masato :I'm doing fine. I’'ve finished my exams today. ,

Stuart : Great. Ihave five more to go. Let’s get together when this
is all over.

Masato : It sounds great. When?

Stuart :In a week or so?

Masato : What day?

Stuart .1 don’t know. Next week sometime. [I'll call you.

Masato : What day?

Stuart = : Don’t worry. I’ll call. I have to go study now. Bye.
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(Common Misunderstandings in Japanese-Awerican
Communication, 1987 : 1)

(B)
Scott and Tsuneo, a Japanese student, are walking down the street
when Tsuneo sees a Garage Sale sign on the telephone pole.

Tsuneo : Garage Sale?
Scott > Yeah, do you want to go to it ?
Tsuneo : Not really. I don’t have a car.
Scott  : We could walk to it. Besides, I could pick up a few odds
‘ and ends. '
Tsuneo :Oh? They're not selling a garage? . ..
(Common Misunderstandings in Japanese-American
Communication, 1987 : 45)

(A), (B)=2d dialogue iz . —R T2 EHARI I a=r—Yarhh
ENTVBESICEDLNEY EZICHASHICT I ar—Ya v Fyy
TEEBEOVHAD ZENTE D, B9, (AL TTH 2205 Stuart (BT S)
BHL ETHELHRE L L TR T2 T T 3 —EDFHEE %2 Masato (AT
M) %D % 2DEK (literal meaning) WZEFL THEL T 32558 I20H
DOWEENRH CIE S ER DTV AIREFMVHIZ LN TE S, Thbb. MK
£ 5T S DFEEE I T politeness DEH W I ALY TH B HS I
Yo Tk, RBBOKFERZ#ERL X 5 &3 %2850 phatic communion?
abwﬁfﬁm@?@%o:@ﬁﬂﬁ%ﬁﬁbf@ﬁ%ﬁﬁ%@wﬁmii
WL XD LT B2HEEITDHLFED politeness £ BT 2 3K, FOE
iX negative politeness & L TOEEERNEL TWEHbDEFE X 3, bW
5. [ESN0OEKR] 2BHMUCEREO TWEE] KEEELL S LEMEZERL
TANBBEBEHMEEZL LD, TIE. (B)D dialogue R % 2 DTHA S
Mo T ThHET(A) OREEX L ERECRHEIIC LA b — R TEENEITL
TWBEH R Z BZDIH, ERIZ—D2DEERE., ‘Garage Sale’ OEBRIIN T
ANADEREFEDOT NN S A a2 —vay - Fy vy 7B ->TWED
VBHRARNEDTH S, '
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(E) « (G%) 1 HRBIE W & 2 BB RTH O -

Bl L7z =2 D dialogue 1&. BXZ HEAADED BV a=zF—va .
Frwv7DRFIEEE->THELZZADDSE W0, LHLLERDLS, IHHDN
F—vizwihd HR OHEEEEREQOP T, ESHEZED . AFkL
LTOEXALERA > 7y b 20080 & 2 THEES KEXERBENDOFKRE
HFEIET 2 Z L HSEIBEL category BT A2 HDEE X 5, TOEREL T,
(A)ICRBEMENY — Y FELEEAPERE L WO REFECL>TATH
BEFEICELWTHERRZU oMy —ATHB L., £72(B) DRy —
Vb, [—DOOEROEREHB L CEWKREESH -REHTRLRS] Lwvo
o, WHhRZEX(PEALTEIADBLEEPRFEEEETH- T, #
BE (1992 14) OF 3 & 5 ic—E L CHREFEOFICAE DY T TIEH
HISTTRERIEEER T DAL O TH D, Flz i, HERE & —N— DX EH
{GEHMEN S O & LT tall, high, look, see x ¥ 238 T2 L %z H » HEON
TEEEESLT LS —B LR WEERR E2ADA A — VL TEBEFIC—
R LT LU TITIE—EE—ER (one-to-one equivalents) D¥EEZ M & ¥
5 EETAEEEE R B DI TH B,

Ly 2k, ALasasyr—vay- oy PR SEITHERD
Ty — A% 5 AF R LERERTFLLTEDONEDTH S D I
FOBEA2bDELTE. [HREIDLS> BHAXLKIFFEELT, 35X
BCREELRVEVIEE LOBEVW»SE£ TS [FER]. £/ ‘smart’ b
WoEBD X 312, HEXETRIFEHFENCAVONTWEY, HBX
ECRHHECAO SN TWE LWIRIIT 3 [Ha] BET5h20TR
BouhEEZ B, @ik s, 2ok TFER] & [BEE] 381 oxXto
BFRCRETHEORBICHEK TS LS %ﬁ?%%@%?%% EE B

FREELEMTH B LFFSINIHETDH %,

LietioC, H %mwﬁfkﬁ6¢5§$WKk%ﬁ®§%%%iit
HEBEEE I ZPMER A3 32 =7 —¥ 3 ViEE (communication activ-
ities) DHEEICFRHE R ER D | %ﬁﬁ@%@ﬁﬁﬁﬁ@%%«@%%ﬁ%&L
BV BE3bIUOTH5,

2. HEOFHERN. BERFBOmERN

BAADEECBITZII 227 —VaYEENOREBIIBLER3INS L
IATHHN, TOEREWIBREOERICB T 2HEHED (B FHEE
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I Lo TS LREBENTRLLEEZ, BRESHEZBEI S5 2HE
WERPSERELTHY F 27 LO0MY PRI XEFLTH>T, 232
= —varEE—HRE L bDTRZVENET OIS, Ll BL
TENRIBERLZERTH 2L ZOMCHAAN L EEER £ OO com-
munication style REHEERDEBLNRKERERZLHDTVWI2D0LED L
W, Thbb, Bholt X bORECREL 2WMEBOBRMENEET 20T
T, TR I I 2=y —v a YOBRBTERESRET 2OREROI L L
EAHDLITTHAB,

AETREE (L0 T7 2V HHEE) LHEREORBEADECED DX
EELTHDBIEIZT B, 57, Kaplan (1966 1 1-20) BIR% { OWFEE I
Lo THEBINTWAEE L HABEORBEADEOWHEET 51 5, Kaplan
EE, TRAV A NIFREED TIT B TE#EIINY — 2V 55,
AXRARBEL Y-V 2HAWBELTWS, £ LT, BIERERN (lin-
ear). B I1XEIUREY (spiral) 7 communication style 223 L EHE L. H
BXBRE Lo THEORHBOLASEZZ A ZHEML TS, WEY
(logic) BE 2 FOREER L [BEHE THELI.) LI BF2FHOER
EVALOBERICHEAN T VWO B E T AR T 5,) £7. 01 (1984) k. 7 AV
HANIHREEZERL T L TERNERRESZAT 20X LT, HEA
ix ‘I think.. %2 S OBENZEHEHAVIEASH 2 LR THE, BE
5. TI Vo BERROEZRIERB Vv~V (BREE) TRELCTH-T
HEREL AL (HKEE. THE) TREBLBER2EEHTLIA2DHXK
SEOERCHIEFO I RELBRLTHWEZDTHA I,

B

WE B HRE | XUIEEE
Ab—3 b2 ARl (CTR) l

RE D, TEE | UUKRE

FAZS (1994 © 5) 2%, Z O{efE 2 bR E] (CTR=Cultural Trans-
formational Rule) YFrL CTZO#EE:R LD X5 KKRL. EXLHED

—5— | (198)



(H) - (35) 18 Fl B 4 % B LERIRECH O ATHENE

CTRE2ESFH L. BAXEOZh EHKT S L DEEEZERLTVREHRT
iz EREV, Thbb, BRAONABROREC D 5 ihE & DEE -
R kD LT ML EEEA CHBRPERT X VA AOFEMS [H]
s 0LED, 7 LT HEE I BHORED L) 5580 CTR OF
BE2UTwsb0THE I LRRERRVEETH S, #AETHIE, 2T
OESHPBEAESE (individualism) TRZ TTEIT 27 2 Y 2 AL EFFER

(collect-ivism) TIEZ TITEIT 2 HARADMIZ IZE % 5 3RS NTEL
TWAHDEEZ LI, ‘self-realization’ (EB%EE) ‘self-reliance’ (B35
), ‘self-establishment’ (HTOER) L WIBEFRIZEET 27XV Y
ANZt-oTR[flxb->TEL] LT H5EEFAD collect1v1sm b negative &
FOEEL TS WEREZ LAES RV L, 272827 2 U 2 A0 ‘individu-
alism’ 28 [FIEEHEE | LI AXEQF OEENHSEZEIEL TS50
%43 T OB O EBEE S hizoUb L » I BRANICER bR T
Wk S TiRZWES I Y, FALRICZZ, [EHAOEKREZMS] 2F
F LR REEEIRRLTE 2 2P IHERE O TH B, |

3. %?‘L?\O)iit\czﬁ%agi'ft

2= (1982 © 165-172) 3. HAA L HEERORE DRV 2~ 7 viHR
MERDEIWCEEL TS, o o
(1) () : BiEr (RIBH, duEv)
(3E) @ REN (oY, BB
(2) (A) : #z2 8 (MY, 3k BHEF)
(3E) : RE (HEEH—REORD— FR)
(3) () : BELY (B, 2R, 2—ET7RRIT3
| ()t BOHE, 2-ETKED
(4) (B) : ®EHEY BREEICXTS)
() : EERN BLEKICED)

gy, FPEAEOHRTHEMaI a=r—yvay c Fyy TRED

@K@@t&%@i(Z)klu(4)®%§1m&méawt%ﬁbf
w<om@%§%%ﬁ& iz Uiz, .
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3. 1 BREEZH
RERBEHT 25FE (Overstatement) i, BRHAANCE->TIERL

UK ERBIERR BRI L TH 2P, HeEHOZ LeKITa
WERBHT 2L VoL XVEELRRCOBFRTH S, BRFBECERDL I &
boWETSN5,

® My feet are killing me. (%5 TP EHFWIZEIEATLES.)

@ I am dying for a cup of tea. (BHEMEAIZV.)

® I am starved. (BEH~Ra~<a73,)

@ It costs me a world of trouble. (% Z & iZHEER I L72,)

® I haven't seen you for ages. (AL .RD,) |

It is ages since [ saw you last. (7 )

® I am bored to death. GEEZ D Ed W)

@ I'd die if I don’t pass this test. (SEDOT R MR L Thid,)

You would have died of laughing. (B5LWOAD > T,)

@ I am scared stiff. (Fo< D UTz,)

IS DFERRBFIC L T—HHEKFETIE.
BEIEHEEIROLLD LNLERAN, BELDMED T,
(# I'm afraid you don’t like it, but please help yourself.)
DALY FRAL, BELBD TR,
(# There is nothing to eat, but please help yourself.)
@ 2Z5BVHDTTM, BZURY T E N,
(# It’s really nothing, but please accept it.)

REDELDTHEZHEZRE (understatement) ¥EFTBEILICE - THE
SWEEREERLTVLEDTHS, LerLEans, ® O, @QTER:L
fTén%& AOBICWMAT HAIRNICRE SN2 X S REERBIIHS LI
ERWNBRATE-S T, 23 2=y —varEOXBEERT IO EED
héd, TOERICIIZSICAORBEIDD I\, TR AFBEROFTAR BE
HL., BAOMFL L2 AOKEB 2EEB L THLOWHERZEST Lo
HEA#HESOBHMPEZEBNRL L TWENO TRERWIES I, T ZIKHEKE
DFOEBHNREREODTE EIVEETLIHETH S, LrL, DEE-TZ
DREREOTE2EE L T—RICRENREFEUCEBBLITCDIRELT
—7— (196)



(H) « (30) ERAZR LR & 3 ROUGEEEE O REN

FULEDTHDID, EEIDLHIETHHNI LS CELXDEHOERI
FEZ DEDLREGHAEBIRE L Tw i T, [#2ERERRIEZHANT
ENCEENZ R I DRRICEREL LD LT3 ARIEEHAN EOXR N
BRBEEETHLHIDIELHY,

@ SHEEZHCTETWRIZWT, B0 ED,

(= Thank you for sparing the time to come today.)

BN EXD LI CHAECHG T 2 EERAZRVIETORARETH 2
M. FNTHHAEAENAM (connotation) T3 [[CLL»E I ] LW
BETCIEROVHEZOWOTH S, A, QR oh b X 5%, present 2F
BTz AEADBEAVSE [DE550nbDTTA. . |k EOBELHA

BREALBHEDKEORBREBRTHLLIHD

@ “This is a present for you. I hope you'll like it.”
WEBEEMZTLED DT . AYDOKFD 75:““%’0?%?‘@@3?7’;@ HAA B3,
ZFOLO—E% ‘present’ E W I BN L THET LB IERELORVE
FROTH2 (B (19921 24)), HEREEMEL T2 HENEFHRADEN
BREFUELPECENEDAZ CEBLTHSI BT, oy {Leik%E
Lﬁ. Y&, 3D ‘God bless you & E 2 BEEALRERET B B2 Y

BEHECBITIEEFE L X, REBCENECEEOXLEREN LY

%%lka%alu% LIz T2DIBE3 ek, BRBEOERCD
3 [RE] CHBEEE2EELV DTHD, ZLT, TOXBREREFK
BEWlLERUDHT

@@ “Here is a little something for you.”

“It’s not much of a present.” :
RAFABRDOFERREPETAEEERICbE L, 23227 —Va /@3{5
EENER (BIRYD. FIRY) OBVEbfHolz & 25 OMELHEEER
RBEINEZDDEEL S,

3.2 . {EMER & BEMER

P (1982 1 171) k. BHERADOEEOFREORME RBRFROBER L
2T, [EMEDZR S BRI (Vony—2)] THBEEBELTWSE, 202
LRPAERD T, CEHEILR) BT s naMEAThH s CTERESE
HEFWXBTA2HEABEZ 2BERNLREETHS, TOEHELTE, 5=
FEPLESENcER (19720 15) 2MEEL L 512, BETIEENCHE 2 AL
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AR e

DRKEPAVBZAHMEPBECLSTH LI, =V F VT4 —BTEL
BoTLEW, ¥2EERBLHERTHEE LFHTH 20O THERANES
DT —DBLULPNTLEST, BREBVATACHE L& b5
B S M R R D CIEEEEL R T W E LI BEMICERL TWwa X3 icEb
nb, [MAEREOTRE] »MEMINI2EETH S,

L Lads, HENTZHLEWSIEEDATHRAOFKEEZ—HEL .
KRB ERHICYIVBZ L EEIDATH> T, B B LIE~0E
FiRAaNnLw, ELVERIEEISWHOER, EBETELISHIEED
%ﬁﬁ@$ﬂM£ofﬂﬁéh5;5?ﬁ%Dm%%w&mmféao:@

ERBEICES, EFE [EER]). TREMER] &v53K - HEEOBRITSR

ﬁﬁ% Whws, HFEO [BEER] 2 U THEED [KEER] L
TRZATEEL THIz,

WEO [BEEM] B & UHAEE @F%ﬁfﬁ)%%ﬁﬁé%%ﬁﬁth
TREXOFERIZEZT N2 RDPILHEENLEFZ 5,

® E5FELEIZTLALL,

(# Please be nice to this year, too.)
Thbb, PEEI DV BFEMIOBMEZHEZI T SN 2BCRESIBW TR
FEEREVS FRHOEFATRDO LEVHEVIZAESN>TH 585 LT3
FEELZVOTH S, O HARFEOERICE B EE THEE
K (1971) »8 [Hz2ofE ] tHLEORECEREVLDBH B, Lol
5, CORZHFED MKEFER] 2FA TKRZFEAOEBIZEAL
EWVI DN [FIEdb->TEL] T4, [(NIHSCHERTZEIADE
BiEo@mEE2ERL TR MR SR, US> TEBEO (AN B
;Uf&@&mjﬁ%rwv%ﬁﬁmhma ZBETERIIHEED [E
EE (BEER) | HEHAED [EEER GER) ] cEwgsz e
f%&oo%bf% Bl TR EET 2B b¥EE L
TRHEE WX ED—D2 T H 5,
@ TAHERAN, BrobRBAFEDTHITEEAD,
(Do you think you could move over a little bit ?)
® A>T, ‘
(Take it easy.)
Bz Z, J:“‘B_..OG’)WDZ%E%EZ’»B%?ULHT&i{TEXC{t BV g
WU T 208, EEESTLTAS LB (] & TEF] DR

— 9 — (194)



(KD - (G0 AR 4 % SOUEERETE O WhelE

HEREDICR 2T B2DTH3B,

@iz, B2 HEADBFENTUIZUIELEICES M TRIT» T 2RBTH
L5, G ES [ T] OFFETECIE. TIRKIZESMBESL &R
HESHIRMER & U THRAET % £ F 2 % [EHMR] 2RV T 3,
TR LT, EFED ‘move over IZHICMEORE2EW® T2 [H] 0%
HLMrRZFOABWOTHEY, /2. @OFREIL [HE] & [FHH] v
DBREPOWRAIIGE, FELHAGET ME] BLU TEM] Lwvw3 R
—R. HEEL TWw 2O A2 o s DI, FEED ‘Take it easy.’ iz
BUZY 7 ALIEREORTIZUD THEENHIEZINZ EEIESEN., 2L
THEAFRED [HERE->T] WEYBEER LRI S 2 L3N ERBES LS
TORESAZTon, BHEOHREE2EE SRR CRYIC [ERIZITF> T
REW] OFBTEREDTH 2,

INETRTELRCUELLE TREEN] 200N, X DEES
BRUPERDONLI ETEHAETH> CHELDETENIHEIT. L
KHEFICEN S LR TH A2 I L2 ERTRE SRV EELZ, 2 LT,
FORZPEZTCEEHECEHRLCT %ﬁﬁiﬁﬁ@@ﬁﬁ%ﬁxta 20
BN CEBEBREEVTEE L R 2D TRELE Dy

4. & AR

FRIZBOTED o THI L THRALEEERB L UHREEE I Q&
BORSNI b DTH> T, L THEL AEBOREDEG 25 »iz L
TEXHBENAT TCORBHEBODL D HA2PRICL TR RS 200

W, FRBPEOERIEH T, BEEEBEE L v b ORMEE X LER
DIcHDOFEBETH-> T, BIFBIZREVERETHE L WSEEAPSDAT
HENREZEELTLES S LT 2 08T BRI LT—H 2B L3
CEMTENTEDEZPSTHB, ZDLIREEREVLEDT [E40
BRI ZES L DEBERRERTAIBT—BLTELD2b D ThH 2,
Saad [WE] wHERTNITESOXE ERZ 23O TE - 1 A&k
BORELZEEPREREOHTIC, 20X HMBOEER BT & & 23H3%,
EEHRCE> T 2ELOBE2H 50 TREI¥ T h, BEEDIES
RKELLT B ERMER LT NEDTH 2, BAWRBrES T, &

(193) | — 10—



AR R T2 Bige ., — kb
BETHELULEFPEXLEWIREDOFTLAHEENE WO E W
EEPREDEI I LDTELZEEXCEBREN S ICHEBETE VP EH
25,

~ %
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